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ARTISTS

Three artists were boasting about their work, each trying to be better than the other.
"Some time ago," said the first, "I painted a piece of wood in imitation of marble. I did it so well that
when it was thrown into the water it sank immediately to the bottom."

"Why, that's nothing," said the second, "last winter I painted a picture of a snowy landscape, and
yesterday when I hung a thermometer next to it, it at once fell from twenty degrees above to twenty
degrees below zero."

"Not worth speaking of!" said the third. "That picture I painted of the famous millionaire was so lifelike
that it had to be shaved regularly twice a week."

boast: prahlen bottom: Grund below: unter
each: jeder why: Ei! worth: wert sein
paint: malen landscape: Landschaft lifelike: lebensecht
imitation: Nachahmung at once: sofort shave: rasieren
marble: Marmor above: uber twice: zweimal

A LESSON FOR THE TEACHER

A teacher was giving a lesson on the circulation of the blood. "If I stand on my head,"
he told his class, "the blood runs down into my head, doesn't it?" Yes, sir," the class
replied. "Then," said the teacher, "why doesn't the blood run into my feet when I stand

on my feet?" "Please, sir, it's because your feet aren't empty."
circulation of the blood: Blutzirkulation reply: antworten empty: leer

WHY SHOULD HE?

It was a very hot day, and the captain had been lecturing his men on their duties as soldiers. When he had
finished, he wanted to see how much they remembered of what he had said, so he asked one of them,
"Private Smith, tell me now, why should a soldier be ready to die for his country?" Private Smith, who
had been more than half asleep during the lecture, scratched his head for some time, not knowing what to
reply. Then at last a happy smile crossed his face, and he answered, "You're quite right, captain, why
should he?"

captain: Hauptmann private: Gefreiter scratch: kratzen

lecture: Vortrag halten ready: bereit reply: antworten

duty: Pflicht die: sterben quite right: ganz recht
Translate:

1. Das Holzstlick sank auf den Grund. ... The piece of wood sank to the botTom. ............cccoeevevieieiiicniicinee
2. Das Thermometer fiel auf zwanzig Grad Unter NUIL ..o e
3. Wenn ich auf meinem Kopf stehe, lauft das Blut in meinen Kopf hinunter. ..........cccccoviiiiiiiiicin e
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5. Was sind deine PIIIChIENT ... e e e e eeaaaeaas
6. Warum SoIIteN Sie DEIEIt SEBINT . ..... e e e e e e e e e e et reeeeaaaeens
7. Wir wussten NiCht, Was @ntWOITEN. ..........ouu ittt e e e e e et ae e e e e e et e e e e e eesaaaeeeeees
8. DU NSt GANZ FECNT. ...ttt e e e e b et e e e e bt e e e b b e e e e e eabre e e e e aanees

Make the sentences negative:
The artists were boasting. ... The artists Werent DOASTING. ...........ccooicoii i

0= 1 a1 (Yo = T o [ox (0| (= T PR
The picture Was VEry lIfElIKE. ..o ettt e ettt e bt e e e st e e e est e e e anbe e e enneeeanteeeanneeas
The teacher Was gIVING @ IE€SSON. ......coi it e e e sttt e e e s b b e e e e e e aa b et e e e e abbe e e e s aanbeeeeeeanns
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1= 1012 111 PO PO UTPPTOPPPP
WHY SNOUIA N BNSWET. ...ttt e e oo bt e e e e bbbt e e e e aa b et e e e e e b be e e e e e aabee e e e e abbeeeeeaanbeeeeenann .

[EWAS @ VEIY NOT AY......eeeeee ettt ottt e e bbbt e e s s bttt e e e bbbt e e e s abe et e e e aannb e e e e e annnneee s



